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VASÁKNAP JILIIIS 11. 1869.
Előfizetési ár:

Előfizetési pénzek
negyedévre 5 frt.

bel'gtatási díj : 6-hasábos petitsor 
ö kr.; bélyegdij minden beigtatásárt 

30 kr.
\ „nyílttériben 4-hasábos petit-sor 

20 kr. AUTONÓMIA • a lap kezelését illető minden tár 
gyak a szerkesztőségbe* (Lakatos 
atcza 1 sz. a. 1 emeleten) intő­

ién dók

Bérmentetlen levelek
el nem fogadtatnak.

Pest, Julius 10.
Felszinrehozott uj eszmék gyakorta meg- 

csontosult előítéletekkel találkoznak a sajtó te­
rén. 8 a pártok érdeke épen úgy elleneszegül a 
különben legjobb törekvéseknek, mint a tömeg 
öuössége.

A kath. autonomikus mozgalom ugyan oly 
tiszta forrásból keletkezett hazánkban, mint az 
itlkotmányküzdelem, s ennek mint amannak kö­
zös ere van : a hazafiság.

A szabadság és önkormányzat elve, mely az 
uj kor államainak alapirányát képezi, s az egye­
di akarat érvényesítéséért küzd, az 1789 ki elvek 
hagyományaként nem csak a politikai társada­
lom életét alakitá át, hanem rést ütött az az egy­
házi külintézmények régi formáin is, és a dol­
gok uj rendét van hivatva előidézni mindenütt.

Feltűnő tehát, hogy hazai sajtónk egy része 
mig beismeri az autón, mozgalom horderejét, an­
nak forrását úgy nevezett ultramontán cselfogás­
nak tekinti , mely csak arra volna hivatva, 
hogy az állam befolyás i alól kirántott egyházi 
érdekek a főpapi hatalom körébe ejtessenek, még 
pedig nem is papi foglalások, hanem a liivek fél- 
revezezett jóhiszeműsége által.

Olvastunk hazai lapokban czikkeket, me­
lyek nem kevesebbet hirdettek,mint hogy az egész 
autonomikus mozgalom papi intrigua, Rómából 
sugalmazott ultramontan törekvés, mely csak a 
hierarchia hatalmát fogná növelni.

A jelen egyházi állapotok körül csak legke- 
vesbbé is jártas minden magyar iró tudhatja, hogy 
az autonomikus mozgalom eredetében a magyar 
protestáns autonómiának utánzása, hogy az oly 
mozgalmas napok alatt szülemlett, melyek poli­
tikai és társadalmi intézményeink romjai fölött 
viharzottak át, s hogy az alapeszmék formulázásá - 
nál nemcsak püspökök, hanem szabadelvű laiku­
sok is ténykedtek.

Tudhatja minden magyar iró, hogy a jelen 
évben ténynyé vált autón, életnek első alapját 
nem pap, nem püspök, hanem egy lángeszű vilá­
gi kath. egy szabadelvű reformer, b. Eötvös 
József miniszter rakta le; az ország prímásához 
intézett felhívásában, s hogy a főpapság csak 
igen óvakodva és nehézkesen engedett az auto­
nómia iránt már türelmetlenné vált közvéle­
ménynek.

Rómáról nem is szólunk.
Ott ha véglegesen nem is ellenzik, mert 

nem ellenezhetik ezen specialis magyar egyházi 
viszonyainknak megfelelő és egyházilag is sza­
bad téren fejlődő alakulást; de biz annyit az 
igazság is parancsol be vallanunk,hogy Rómában 
nem a legjobb szemmel nézik a magyar kath. 
autonómiát.

Végre az is világos, hogy nem az ultra- 
montanismus ölébe vezet az.

Ám hisz akkor nem lennének oly csökönös 
ellenesei az autonómiának maguk az ultramon- 
tánok s nem járnának egy utón azokkal, kik ne­
talán felekezeti vagy fajgyülölségböl autonómi­
ánkat csirájában megfojtani óhajtanák.

A kath. autonómia nemes és szabadéit . 
irányban oldható csak meg, hogy a kezdeménye­
zők szándékainak az egyház és haza czéljainak 
megfelelő legyen.

S megnyugtathatjuk összes magyar testvé­
reinket, hogy oly kezekbe jutott az ügy, melyek­
be u a haladás és szabadéi vüség érdekeit minden­
kor biztosítva láthatjuk.

Ha a főpapság kezdetben eddigi hatalmi ál­
lását szorosan tartja s abból engedni nem akar, 
a dolog természetében rejlik, de oly téren, hol a 
„non possumus“-nak nincs helye, a magyar fő­
papság mindenkor felismeri a közügyek és köz­
boldogság iránti kötelességeit.

S ha csakugyan oly helytelen, sőt veszélyes 
irányú ezen kath. mozgalom, vájjon mutassanak 
a legszabadelvübb állam-törvénykönyvekből is 
oly széles alapú választási jogot, mely egy bevég- 
zett, tjjes suffrage universelle lenne, minta 18-as 
bizottság által megállapított kath. választási 
cencus!

Mi hiszszük, hogy a magyar kath. auto­
nómia, a jelen század legnagyobb és legszabad- 
fclvübb alkotása lesz e honban, s hogy a haladó 
kor kívánalmaival szemben nem fognak pirul- 
hatni, kik a lelkiismereti és társulati szabadság 
e 8zent csarnokát építették !

Tények fogják igazolni reményeinket, s té­
nyek lesznek döntő czáfolatai azon bizalmatlan­
énak, mely bizonyos oldalon igen is érezhető­
en mutogatja, ügyünk iránti ellenszenvét.

La p sz e m 1 e.
Az okszerű mezőgazdászat fejlesztése átalánosan, 

de különösen éghajlata vs földterület! viszonyainál fogva 
erre utalt hazánkban, az anyagi jólét felvirágoztatásá­
nak egyik legfőbb tényezője.

Az ipar és kereskedés is csak virágzó közgazdá­
szat! állapotok mellett fejlődhetik ki nálunk óhajtandó 
mérvben.

Ily virágzó állapot létesítése gazdászati iskoláink 
; és tanintézeteink jó karba helyezését, hazánk minden 
részére egyenlő mérvbeni üdvös kihatását teszi kívána­
tossá, mit azonban jelenleg fel nem találhatunk.

Miután kormányunk e tekintetben a Dunán túlon 
már üdvös kezdeményezést tett, hasonló intézkedések 
után eseng az ország többi része is. Igaz, hogy ez egye­
lőre nem kivihető, alkalmas berendezés és felosztással 
lehetne mégis az ügyön lendíteni, a/.ért az e tárgyra 
vonatkozó eszmecsere nemzeti jólétünk előmozdítására 
nem csak nem felesleges, de sőt szükséges is.

Örömmel veszszük azért átSporzon Pál a keszt­
helyi orsz. gazd. fels. tanintézet igazgatójának a „Pesti 
Napló“ ban megjelent figyelmet érdemlő, gazdasági 
tanintézeteink kérdéséhez szóló következő czikkél;

„Azon válságos forduló pont, melyhez a magyar- 
i óvári gazdasági tanintézet legújabban jutott, indít igény 
! télén véleményemnek ez ügyben kifejezést adni.

A gazdasági oktatás Ugye hazánkban még a leg 
kezdetlegesebb fokon áll, és messze hátra vagyunk e 
részben is a miveit külföldhöz képest.

A jelen alkotmányos magyar kormánynak jutott 
ama nehéz feladat, az oktatás érintett szakában az álta­
lán érzett nagy hiányt pótolni, s az eddigi hosszú rnu 
lasztást helyreütni.

Ezen, már magában nagy feladatot két körülmény 
nehezíti tetemesen: egyik a kellő pénz hiánya ; másik a 
megfelelő tanerők hiánya. Ezek nélkül e téren a legjobb 
akarat is meddő marad.

Miután kevés kilátás van arra, hogy a magyar 
földmivelési minisztériumnak, a közelebbi jövőben, oly 
uagy összegek fognak rendelkezésére állíttatni, minők­
kel egyedül lehetne a gazdasági taaügynek országszerte 
gyors és örvendetes lendületet adni; de minthogy más 
oldalról a hián zó, de nélkülözhetlen tanerőket rögtön 
épen neai lehet elővarázsolni:

a magyar földmivelési minisztériumnak nem marad 
I egyéb hátra, mint a rendelkezésre álló anyagi és 
szellemi erőket kisebb térre öszpon 
tositani.

Jelenleg Magyarországnak három fels. gazd. 
tanintézete van: az egyik négy év óta fennáll, de egész­
séges és kielégítő alap hiányában erőteljes életre 
vergődni eddig nem volt képes; a másik nem tud kibon­
takozni pólyáiból; a h rmadik, melyet az imént vett át 
a magyar kormány, jeles tanáraitól elhagyatva, kétes 
jövőnek néz elébe.

Minden törekvése mellett az illető magyar minisz 
tér iámnak e három intézet csak tengeui fog,

; ha anyagi és szellemi erőkkel a czélhoz képest ellátva 
nem lesznek.

, Nem lenne-e czélszerü és teljesen indokolható oly 
körülmények közt, hogy három fels. tanintézet helyett 
egyelőre csak kettő tartassák tenn ?

Két, széles alapra fektetett és kellően felszerelt 
1 anintézet bizonyára többet használna az országnak és 
az ügynek, mint'3 vagy 4 intézet, mely hiányos kiállítás 
miatt rendeltetésének csak hiányosan képes megfelelni, i

Igen jól érezte az előbbi osztrák kormány ennek 
igazságát, midőn az egész birodalom számára egy fels. 
gazd. tanintézetet alapított M.-Ovártt. Ezen intézetbe j 
központosítván minden erőt, vergődött Ovár európai 
hírre. —

Francziaországnak, mely pedig több mint 40 év 
óta tart fenn gazd. tanintézeteket, még jelenleg is csak > 
három ilynemű felsőbb tanintézete van. Nem a s z ám | 
teszi, de a milyenség. .

Nekünk is Magyarországban elég leend í 
h á r o m jól dotált felsőbb gazd. tanintézet. De le 
gyenek ezek — és ez i ;en figyelemre méltó körülmény 
— helyesen az ország területén elosztva. Ne legyen 
a dunántúli kerületnek két orsz. fels. taniutózcte, ak­
kor, midőn az egész felföldnek egy fels. gazd. taninté­
zete sincs.

Azon egy kerületben két fels. tanintézet sem a 
költség, sem az országos érdek, sem a czélszerü fel ősz 
lás szempontjából nem indokolható.

A dunántúli két tanintézetet tehát a legczélszerttbb 
ponton egybe olvasztani kellene. Ez által az országos 
érdek mitsem szenved; az erők öszpontositva lesznek, 
és számos nehézség egyszerű és biztos megoldását ta­
lálja.

Keszthely, 1869. Julius hó 1-jén.

Az ország házból.
A képviselőhál Julius 0 én tartott ülése. 
Elnök: Somssic h Pál, jegyzők: B ujanovics 

Sándor, Széli Kálmán, Jámbor P.
A kormány részéről jelen voltak :

Andrássy Gy. gr., Horváth B., Mikó 
I-, g'-., Festetics Gy. gr., LónyayM,Eötvös 
J. b. miniszterek.

Elnök d. e. 9 órakor megnyitja az ülést.
A tegnapi ülés jegyzőkönyve felolvastatván, hite­

lesíttetik.
A bírói hatalom gyakorlásáról szóló javaslat ellen 

kérvényeket nyújtanak : Frater Imre több biharmegyei 
községből, Mednyánszky Sárdor több zemplómegyei és 
16 somogyi községből, Almásy Sándor Detk községből, 
Madarász József Sárbogárd 42 polgára részéről, Simouyi 
Ernő összesen 639 baranyamegyei lakos részéről, Majo­
ros István Zenta több polgárai részéről.

Wächter Frigyes benyújtja Bolkáts szász köz 
sóg kérvényét, melyben kéri, hogy Medgyes székhez csa 
toltassék.

E kérvények a kérvényi bizottsághoz ntasittatnak.
Táncsics Mihály interpellate intéz a közoktatási 

miniszterhez : Mivel iskoláinkban a német nyelv kötele 
zőleg tanittatik, kérdi : a paritás elvén a lajtántuli tar­
tományokban is kötelezőleg tanittatik e a magyar nyelv 
és ha nem, szándékozik-e a minisztérium gondoskodni, 
hogy iskoláinkban csak azon esetben taníttassák kötele 
zőleg a német nyelv, ha viszont az osztrák tartományok­
ban is kötelezőleg fog taníttatni a magyar nyelv.

Ki fog adatni a közoktatási miniszternek.
Halassy Gyula interpellatiot intéz a közlekedési 

miniszterhez : Miért rendelte el azon költséges körmöczi 
vasútvonal kiépítését a beszterterczebánya vidékiek nagy 
hátrányára.

Kiadatik a közlekedési miniszternek.
Bobory Károly többrendbeli kérdést intéz az el­

nök hez a napló nyomatáén, a múlt országyülésről fen- 
maradt kérvények, s a benyújtott indítványok tárgya­
lása iránt.— Az elnök megnyugtatóig válaszol e kérdé­
sekre.

Bobory Károly továbbá indítványt nyújt be az 
iránt, hogy addig is, mig az incompatibilitási törvény 
meghozatik, a szőnyegen fekvő javaslat egyhangúlag 
elfogadott 7. § a értelmében a bírák köteleztessenek kép­
viselői állásukról lemondani.

Ki fog nyomatni s kiosztatni.
Ghycay Kálmán kérdi az elnököt, a jegyzőköny­

vekre magánúton miért nem lehet előfizetni.
Elnök kijelenti, bogy ez csak félreértésből történt, 

s bogy most már elő lehet fizetni.
Várady Gábor kérdi, miért nem küldetnek meg 

az országgyűlési irományok több közintézetnek, melyek 
nek eddig rendesen megküldettek.

Elnök kijelenti, hogy megkttldetuek, mihelyt az 
illető intézetek megkeresik ez iránt az elnökséget.

Napirenden van a bírói hatalom gyakorlásáról 
szóló törvényjavaslat részletes tárgyalása.

A 11 §-ra a központi bizottság a kővetkező szer­
kezetet ajánlja:

„A bíró nem lehet valamely az állam által segé­
lyezett, vagy biztosított vállalat engedményének tulaj­
donosa, sem más részvényes, kereskedelmi vagy ipar­
társulat elnöke, igazgatója, vagy ily társulatok igazgató 
tanácsának, vagy felügyelő-, vizsgáló, számoltató bi­
zottmányának tagja, — (sem bárminő, — habár csak 
ideiglenesen és mindennemű fizetés nélkül működő kö­
zege.)“

Mórid Pál kihagyatni kívánja e szavakat: „vagy 
felügyelő, vizsgáló , számoltató bizottmányának“ és : 
„sem bárminő, habár csak ideiglenesen és fizetés nélkül 
működő közege.“

Horváth B. igazságügyül, ajánlja a szerkezetet, 
mert ha ily társulatok ellen per indittatik, a bíró mint 
érdekelt fél nem ítélhetne.

Tisza Kálmán azt hiszi, hogy a bíró akkor rész­
vényes sem lehetne, mert sokkal inkább van érdekelve 
részvényes minőségben, — mint felügyelő bizottmányi 
tagi minőségben. Pártolja Móricz képviselőnek módo­
sítását.

A 11 §. elfogadtatik a központi bizottság szövege­
zésében.

A 12. §. szövege ez:
„Gyámságot vagy gondnoka got, melylyel vagyon­

kezelés, számadás vagy hatóságok előtti képviselet 
van egybekötve, csak is azon esetben viselhet a bí­
ró,hogy ha a gyámság vagy gondnokság őt a törvénynél 
fogva illeti.

Fillenhaum Ferencz b. ezen szakasz végére oda­
tétetni óhajtja: „vagy végakarat nyilvánítása által je­
löltetik ki olyannak.“

Bobory Károly a szakaszt egészen kibagyatni 
óhajtja.

Dietrich Ignácz ellenkező nézetben van és a sza- 
végéröl e szavakat: „csak azon esetben viselhet a bíró 
st.“ — végig ki hagyatni ki kívánja.

Ilorvát B igazságügyminiszter azt hiszi, hogy 
Dietrich indítványa ép ngy túlzás mint Fillenbaumé. Ez 
nagyon széles korlátokat enged, amaz nagyon szűkre 
szabja azokat, mert Dietrich indítványa szerint a biró 
még legközelebbi rokonai gyermekeinek sem lehetne 
gyámja. A szerkezetet ajánlja.

Horváth Döme|előadó szinte a szerkezetet ajánlja.
Forgácb Antal gr., Mátyus Aristides és Gál János 

Fillenbaum módosiványát pártolják.
A szakasz etogadtatik Fillenbaum Ferencz .módo­

sításával.
13. §-ra a központi bizottság a következő szöveget 

ajánlja.
A biró kineveztetése után legkésőbb 3 hó alatt s 

mindenesetre hivatalának elfoglalása előtt, azon törvény­
szék teljes ülésében, melyhez kineveztetett, vagy mely 
nek kerületében székhelye van, köteles a következő bí­
rói esküt letenni.

A bírák esküje.
Én ... esküszöm az igaz és mindenható Istenre, 

hogy ő csász- és apostoli királyi Felségéhez, első Fe­
rencz József urunkhoz és királyunkhoz, ő felsége ural­
kodó házához, Magyarországhoz, és ennek alkotmányé 
hoz bármi viszonyok közt bü maradok, a hivatali titkot 
megőrzőm, a törvényeket, a törvényes szokásokat és ren 
deleteket megtartom; ezek szerint erőmhöz és tehetsé­
gemhez képest, a hivatalomhoz tartozó minden ügyben,

az előttem perlekedőknek, vagy hozzám folyamodóknak 
személyválogatás, érdekeltség és elfogultság nélkül, ké­
rést, jutalmat, kedvezést és kedvkeresést, félelmet és 
gyűlöletet félretéve, részrehajlatlanul, lelkiismeretem és 
meggyőződésem szerint igazságot szolgáltatok; tisztem­
ben híren, pontosan, és serényen eljárok : Isten engem 
ngy aegéljen.

A hivatalba lépés s a bírói fizetés kezdete az eskü­
ié tételtől számittatik. Az eakületételt a mondott határ­
idő alatt elmulasztó biró úgy tekintetik, mintha kineve 
zését el nem fogadta volna, s helye újból betöltetik.

Ghyczy Kálmán a bírák esküjét igy kívánja for 
mnláztatni: „Én...........esküszöm az igaz és minden­
ható Istenre, hogy a törvényeket megtartom s ezek sze 
rint stb.“ Indokolásában felhozza, hogy a király iránti 
hűség nem különös kötelme a bírónak, hanem minden 
egyes honpolgárnak. E tétel belefoglalása a bírói es­
kübe úgy is volna értelmezhető, mintha a törvény a ki­
rály iránti hűséggel összeütközésbe jöhetne s ezen eset 
ben a király iránti hűség túlnyomó. A királyi család 
tagjai iránt mindenesetre tisztelettel tartozunk, de szó­
nok nem tud esetet, hogy hűséget kellett volna fogadnia 
egy bírónak ezek irányában. Az alkotmányra hivat­
kozni nem szükséges) igy hasonlag a hivatali titok meg­
őrzésére s a törvényes szokásokra és rendeletekre. Sőt 
szónok azt hiszi, hogy ez utóbbi még alkotmányelle­
nes is.

Ruduay István szintén módositványt nyújt be, 
mely szerint mondatnék: „az alkótmányos utón hozott 
törvényeket megtartom.“

Dietrich Ignácz Gbyczyéhez hasonló módosit­
ványt nyújt be azon különbséggel, hogy a hivatali tit­
kot megöriztetni óhajtja s a szakasz végére azon esetre 
ha a törvényhozás kimondaná a vallásszabadságot, uj 
pontot indítványoz, mely szerint azok, kiknek bitelvei, 
tiltják az esküt, becsületökre fogadják, hogy a törvénye­
ket megtartják.

az igazságügy miniszter azon nézetben van, hogy a 
Ghyczy által felhozott érvek ink bb általánosan az eskü 
ellen bizonyítanak, mert Ghyczy módositványában csak 
az foglaltatik, hogy a biró esküvel kötelezze magát a 
törvények megtartására, a mi eskü nélkül is magától 
értetik. Dietrich indítványának utolsó pontjára vonatko 
zú[ag megjegyzi, hogy azon esetre vonatkozólag, ha va­
laki nem tehetne esküt hitelvei szerint, már a perrend 
tartás intézkedik.

Tisza Kálmán Ghyczy módositványát.
Gál János a szerkezetet pártolja.
Nyáry Pál pedig egészen kihagyatni kívánja a 

bírák esküjét.
Az igazságügy miniszter magáévá tevén ez indít 

váuyt, Ghyczy K., Rudnay I. és Dietrich 1. visszavonják 
módositványaikat s a ház a központi bizottság szövege­
zésnek elvetése mellett az eredeti szöveget fogadja el.

A 14. § ra, mely igy szól :
A törvényesen kinevezett biró, a törvényben meg­

határozott eseteken és módon kívül hivatalából el nem 
mozdítható —

Tisza Kálmán a következő pótlékot indítványozza : 
„A kir. kúria tagjai azonban a törvényhozás mindkét 
házának kívánságára elmozditandók. Az ily esetben 
követendő eljárás törvény által fog szabályoztatok“ Szó­
nok indokolja ezen módositványt.

Horváth Boldizsár igazságügyuriuiszter elfogadja 
e módositváuyban kifejezett alapelvet és komolyan fog­
lalkozott is már vele. De épen azért, mivel még nincsen 
tisztábban : valamely legfelsőbb állambiróságnak vagy 
a parlamentnek tartassák-e főn azon jog, kéri a képvi 

1 selőt, hogy e módositványát vonja vissza, a mi a sza- 
j kaszban mondottaknak nem fog praejudikálni. Kéri a 
képviselőt, hogy nyugodjék meg azon kijelentésében, 
hogy az alapelvet elfogadja s eziránt mielőbb elöter 
jesztendi javaslatát.

I Tisza K. visszavonja módositványát s fentartja 
! azt azon időre, midőn a bírói felelősségről szóló javaslat 
fog tárgyaltatni.

A 14. §. elfogadtatik a fönnebbi szövegezés szerint.
A 15. §. a központi bizottság szövegezése szerve 

zése szerint igy szól:
„A bírót a törvényben meghatározott eseteken 

kívül csak saját akaratával lehet székhelyéről más 
bírósághoz vagy pedig más hivalba áttenni, vagy elő 
léptetni,

I E szabály alól kivételnek csak akkor van bei) e, 
midőn az előléptetés vagy áthelyezés más bírósághoz 

j a bírói szervezetnek változása folytán történik; továb
1 bá, midőn a biró családjának valamely tagja ugyan 
'azon törvényszéknél alkalmazásban van, — vagy pe­
dig jön.

Ugyanazon törvényszéknél bírói hivatalra nem al­
kalmazhatók : kik fel- vagy lemenő ágbeli rokonok; 
vagy egymással 3-ad iziglen oldalrokonságban, vagy
2 od iziglen sógorságban, továbbá fogadott szülei vagy 

1 gyermeki viszonyban állanak.“
I E szakaszt Benedek Gyula még azzal kíván 
1 ja megtoldatni, hogy e szabály olyanokra is álljon, kik 
i azon kerületbeli valamely gyakorló ügyvéddel rokonság 
1 vagy sógorságban állanak.

E módositvány elvetése mellett elfogadtatik a főn 
nebbi szöveg.

A 16 tűk §. a bizottságnak szövegezése szerint 
igy szól:

„A biró csak azon esetben helyezhető nyugalomba 
ha öregség, vagy testi, vagy pedig szellemi fogyatko 
zás miatt hivatalos kötelessége teljesítésére többé nem 
képes.

A nyugdíj rendszert a bírákra nézve külön törvény 
határ zza meg.“

Irányi Dániel az időt meghatározni kívánván, az 
első kikezdésre a következő módosítást ajánlja: „A biró, 
midőn 70-ik évét elérte, nyugalomba lép; kivóvv ha az. 
igazságügyminiszter felszólítja hivatalának további vi 
selésére és ő elfogadja; különben csak azon esetben he 
lyezhető nyugalomba, ha testi, vagy szellemi fogyatko­
zás miatt képtelenné válik.

Az igazságügyminiszternek ez ellen nem lévén 
semmi ellenvetése, a szakasz e módositvány nyal elfő 
gadtatik.



A 17 §. régéhez, mely azt mondja:
• ‘ ’ 1 " oézv<

ö _ „minden biró 6
heti szünidőt vehet igénybe, mire nézve részletesebben 
az ägyremltartás intézkedik — hozzácaatoltatni kívánja 
Várady Gábor a következő szavakét: „mely tJgyreud- 
tartás a törvényhozás elé terjesztendő.

Az igazságügy miniszter kéri a képviselőt, vonja 
vissza indítványát, minthogy akkor fenakadás történ­
hetnék az igazságszolgáltatásban, mivel az ügyrend 
rendeleti utón már életbelóptetett. Egyébiránt ez ügy­
rend kisebb fontossága ügyeket intéz el. A mennyiben 
pedig fontosabb ügyeket tartalmazna, erre nézve kész 
azt a ház elé terjeszteni.

Várady Gábor visszavonja módositványát s igy a 
szakasz változatlan marad.

A 18. § ra a központi bizottság a következő szöve­
gezést ajánlja. . ....

„A biró a törvények, a törvenyerejU szokás, es a 
törvényhozás külön meghatalmazása alapján keletke­
zett és kihirdetett rendeletek szerint tartozik eljárni és 
Ítélni.“

Simonyi Lajos b. e szakaszhoz hozzátétetni kí­
vánja : „A rendesen kihirdetett törvények érvényesse­
gét kétségbe nem vonhatja, de a rendeletek törvényes­
sége felett egyes jogeseteiben Ítél."

Laíinovics Vincze a „törvényerejű szokás sza­
vakat kihagyatni kívánja.

Rudnay István megújítja módositványát, hogy a 
„törvények“ szó elé „alkotmányos utón alkotott“ szavak 
tétessenek.

Az igazságügyminiszter még a központi bizottság 
szövegezését sem fogadhatja el, mert a mint az kimon­
datnék, lehetetlenné válnék az igazságszolgaltatas; mert 
számos oly rendelet van, mint az ősiségi pátens stb., me 
Ivek czélszerüségét tagadni nem lehet. Kéri tehát a ha­
zat, hogy a központi bizottság által ajánlott szöveghez 
hozzátegye : „A jelen hatályban levő rendeletek a tör­
vényhozás további intézkedéséig érvényben maradnak. 
Nem kiváu maga számára jogot, hogy több rendeletét 
bocsáthasson ki. simonyi Lajos b

A 24. §-rs a kőponti bizottság a következő szerke 
zetet ajánlja:

„A biró a közigazgatási hatóságok közt felmerült 
illetőségi összeütközések elintézésére a törvényhozás to 
vábbi intézkedéséig a minisztérium felhatalmaztatik.

Ha pedig valamely államreclamatiója folytan bél­
és külföldi bíróságok közt merülne fel illetőségi össze­
ütközés : ez esetben az igazságügyi miniszter fog intéz­
kedni.

Győrfify Gyula e szakaszra a következő módosítást 
ajánlja :

A biró s közigazgatósági hatóságok vagy a kor 
mány s a törvényhatóságok közt felmerült illetőségi ősz 
szetttközések elintézése, a törvényhozás további intézke­
déséig a semmisítő széket illeti. ,

Ha pedig valamely állam reclamátiója folytan bél­
és külföldi bíróságok közt merüli.e fel illetőségi összeüt­
közés : ez esetben a semmitőszék meghallgatása után az 
igazságügyi miniszter fog intézkedni.

Irányi Dániel pártolja Győrfify módositványát

ház által az 1868. VII. tcz. böviiéséről szóló javaslatban
tett módosításokról. ,,

A bizottság csak azon módosítást véli elfogadandö- 
nak, mely az I. K. betűk (Isten kegyelméből) visszahe­
lyezését kívánja. «,

A ház magáévá teszi a bizottság véleményét; miről 
a főrendek értesitwtni határoztatnak.

Napirenden van a magyar nyugati vasút ki 
építése iránti törvényjavaslat és engedély-okmány tár-
gya.asa^i hosszabb memorandumszerü beszédben
kifejti a Molnárin át vezetendő vonal előnyeit a kis-czelli 
vonal felett. Szónok határozati javaslatot nyújt be, mely 
szerint a ház nem bocsátkozik most a törvényjavaslat 
tárgyalásába.

Simonyi Ernő csak általánosságban szól a vasúti 
javaslatok előterjesztéséről. Ismétli azon már egy Ízben 
kifejezett óhaját, bogy a részletes tervek már a javaslat 
előterjesztése előtt egy hónappal letétessenek a házban,

a conciliumon leendő elintézést követelnének, jelenle? 
nem forognak fenn.

Az egyetlen dogmatical anyag, melyet mint bizto* 
kútfőből értesültünk, Rómában a zsinaton eldöntve látni 
óhajtanak, s melynek érdekében most a jezsuiták Óla«. 
Németországban és másutt is agitálnak, a p ipa csalba- 
tatlanságának kérdése.

Ez pedig messze túlterjed a tisztán vallási tárba 
tárain és kiváló politikai természetű, mivel ily módon 
világi dolgokban a pápák hatalma minden fejedelmek 
és népek felett (az elszakadottakat is ideértve), hitté 
telié emeltetnék.

Ha már ezen nagy fontosságú és következménytel­
jes kérdés magában véve is alkalmas a katholikus alatt­
valókkal biró kormányok figyelmét a zsinatra irányozni 
érdekeltségük, vagy helyesebben mondva, aggodalmak 
szttksógkép még fokozódik, ha a már folyamatban levő 
előmulkálatokat s az e végre Rómában alakított bízott

___________ pápai syllabus kárhoztató Ítéleteit positiv
sőt a külföldre né ve is. határozatokká, zsinatbeli decretumokká változtassa.

A ház nagy többségé elfogadja a javaslatot altala-, pedig a 9yllabu8 ezen czikkei az államélet
nossagban es részleteiben. I , ... •

A végleges megszavazás holnapra tűzetik ki. nek, a mint ez valamennyi mivelt nemzeteknél kifejtő
I Hollán Ernő államtitkár kijelenti, hogy nincs dőlt, több fontos axiómái ellen irányulnak,a kormányok 
ellenészrevétele, ha a ház elfogadja Zsedényi indít ra nézve azon komoly kérdés merül fel •

vtvHvijwöü.vM» a J —   ix — --------- ,,
hogy kiki tudomást szerezhessen magának az illető vasat

___ -------------  r- j* Győrfify módositványát u„yÍDek mibenlétéről. Mivel ez a jelen javaslattal sem
azon hozzátételekkel, hogy a semmisítő székén kívül meg j tört£nt meg pártolja Gál Endre határozati javaslatát. , .. ~ , "
a miniszterelnök is meghallgatandó volna. J Zsedényi Ede indítványozza, hogy mondja ki a | Ságok tagolásai veszik szemügyre. Ezen bizottságok közt

Tisza Kálmán felhívja a h&z figyelmét ezen nagy- ház, miszerint elvárja jövőre a vasúti előterjesztéseknél ugyanis van egy, melynek tisztán államegyházi anya 
fontosságú kérdésre s állítja, hogy itt az administra io, az indokolt jelentéseket a kormány részéről. I gokkal kell foglalkoznia. Nem lehet tehát kétkedni, hogy
absolut’smus és szabadság kérdése forog szóban. Sajnál- | Ernuszt Kelemen a tervezett vasat mellett szól és a római udvar határozott szándéka a concilium által leg 
ja, hogy a jobboldalról nem szólnak e tárgyhoz. ^ _ I ellenkezőjét állítja mindannak, mit Gál felhozott. 1 alább nehány vegyes természetű egyház-politikai tár

/-.-v I yagy kérdést megállapittatni. Ehhez járul, hogy a
római jezsuiták által kiadott folyóirat, a „Civitá catho 
licau, melyet IX. P i u s külön breveben a curia híva

—„-------------- . - nem terjesztetik. " " ; talos közlönyének jelentőségével felruházott, még csak
közései. Ajánlja a közp. bizottság javaslatai. | Zichy Manó gróf állítja, hogy e vasút nemcsak a imént a concilium feladatának mondá, hogy az 1864.

Ghyezy Kálmán állítja, hogy a semmisitosze nek Dunántulra nézve fontos, hanem fontos az alföldre is; de deczember 8-i pápai syllabus kárhoztató ítéleteit positiv 
nem lehetnek illetőségi összeütkbzesei s ezert pártolja ^ a kulföldre né ve ia. vói
Győrfify módositványát.

A 24. §. elfogadtatik a központi bizottság szövege 
zése szerint.

—ov Várady Gábor e helyen uj szakaszthozjavas-
bocsáthasson ki. .rimonyi Lajos D. módositványát illető- iutba : , ellenészrevétele, ha a ház elfogadja Zsedényi indít ra nézve azon komoly kérdés merül fel : vájjon és mily
leg elismeri, hogy a bíróságoknak egjres concret esetek-I „A közigazgatási nton hozott határozat áltál ho- ványát. alakban figyelmeztessék az alattuk álló püspököket és
ben van ioea a miniszteri rendelet érvényességét meg- zott jogsérelmek ellen a felek az eljáró tisztviselő el- ( ^ ház ez indítvány értelmében jegyzőkönyvileg ki , . ,, . „ r.
itélui és részéről elfogadja a módositványt, ha a ház is len C8ak ia a törvénynek rendes utján kereshetnek or- mondja, miszerint megvárja a minisztériumtól, hogy tör- később magát a zsinatot azon aggá yos e ezmenyek,

voslást. , _ , vényjavaslatai előterjesztéseit mindig részletes indoko- melyeket az allam es egyház közt eddig fennállott vi
A jogaiban sértett polgár az illető állami, törvény- ja88ai kisérie. szonyoknak ily kiszámított és elvi megzavarása szükség
ági és községi hatóságok ellen a biró oltalmát A mentelmi bizottság jelenti, kogy a királyi ügy- kép maga után vonna. Kérdés továbbá, nem volna e

igénybeveheti. ,, igazgatóságnak megkeresése, mely szerint a „Zastava“- czél8zerü ba a kormányok együttesen, talán Rómában
A közigazgatási rendeletek ellen való kihágások ban megjelent czikk mialt Miletics Svetozar képviselőt .... . .. , . i

.. v f délv tekintetében melyre nézve a1 »a törvény rendes utján fenyittetnek meg.“ perbe foghatni kérte, nincs kellőleg fölszerelve s igy kó- evő epvise oi u jan, gj n ne •
tial János Erdély tekintetében, melyre nezve a >, . . „ ... , hno.v üdv nem adatik oly határozatok ellen, melyeket a zsinat netalán egyolminiszter külön felhatalmazást nyert, bogy pótrendele Horvath B igazságügy miniszter kijelenti hogy rcsenekbcly “«““Jtik.

lek által intézkediék. 'osztja az elvet, de epen mivel nagyobb fontosságúnak Az baz magaeve teszi a jelentest s az cinoaseg er
óz igazságügyminiszter felolvassa a szerkezetet, tartja ez ügyet, nem véli czélszerünek, hogy csak úgy tesitem fogja erről a kir. ügyigazgatósagot. 

melyeVa központi bizottság által ajánlott szövegből per tangentem érintessék. , ! Tárgyaltat,k az gazdaság, .bizottság jelentése a
»«■■»»*» L b «• am.gam6io,nváo,ib6l»«.e.| A biz Dem fogadj« «I Vár.üyn.k MM- gyo„>,iku>k\M
‘ Gh,e.y Kilmn é, ^.. Kiírni, *■£*£|' ŰÍ&!lS"1£i3Ítlí kS i" »"hí'belybeeLagyj. e jeleetíat Várad, Gáb„

bogy a nemet kormány áltál kiadott ren . „.í..,, min e»v felállítandó legfelsőbb állar bíróság azon módosításával, hogy e fizetés január 1-etől számit
ÄISCÄ’Sli SM™,..á, mielőbb lerjeame lel a Láz Ujj*. a »«pld.*rke.,..ö I. 400 frte, kapj,™ lakbér

ba a ha/, elfogadná az eredeti szerkezetet. ! eleibe" fl.. g fiif.)e.a(i tátik a következő — Szila-! A turnusvezetökre nézve a ház eltér a 20% arány­
iét Simonyi L^b fönnebbilóTsiKányávll. Az eredeti' g y i V irg il‘módosításával bövitelt -J^ezetbem tóléaye frt helyet 150 frtot határoz számukra lakbér 
szerkezet igy szól: „A biró a törvények, a törvény alap- j ,,A jelen bírói szervezet életbeleptctese alkalmaval fejeben.

i__1 „il______u o Q fKrwónVArpili

ueu vau juga a uuuim.iv.. ------ j
itélui és részéről elfogadja a módositványt, 
elfogadja az általa ajánlott toldalékot.

Dietrich Ignácz nem tartja czélszerünek, hogy a n — r--o— — -----
miniszter megakarja kötni a maga kezét annak kijeién- hatósági és községi hatóságok ellen a 
lésével, hogy nem akar több rendeletet kibocsátani. Ha- igénybe veheti, 
sonló értelemben nyilatkozik,

izernezet így szol : „a oiro a torveuyca, a ív. vouj »mp i " „r r, . - ,,Qu ■
ián keletkezett s kihirdetett rendeletek s a törvényerejű leendő kinevezeseknel a 6. § ban megbatározott kel.e 
izokás szerint tartozik eljárni s itéki.“ | kék alól kivételt tehet az igazsagügymin. azokra nezve,

A 19—23. §-ok elfogadtatnak a központi bizottság,kik most vagy régebben valami rendszeres bírói biva 
___° ulhan mííkndtek és különös szorealom es képesség állakövetkező szerkezetében:

19 .§ Senkit illetékes birájától elvonni nem szabad.
20. §. A törvényben megbatározott bíróságokat 

megszüntetni, vagy azokon kívül ás bíróságot bármi 
szia és ezim alatt felállítani; s a biróságokn k a tör­
vényben megállapított illetőségén vagy kerületén, úgy­
szintén a bírált számán a törvényhozás utján kívül vál­
toztatni nem szabad.

21. §. A biró az igazságszolgáltatást senkitől meg 
nem tagadhatja, ki illetősége körében hozzá folyamodik; 
s a hivatalával járó teendőket viasza nem utasíthatja.

22. §. A birák és bíróságok hivatalos megkeresésé­
nek eleget tenni, s általában a jogszolgáltatás tárgyá­
ban kölcsönösen segédkezet nyújtani minden biró kö 
teles.

A birák vagy bíróságok hivatalos megkereséseit a 
közigazgatási (úgy állami, mint törvényhatósági vagy 
községi ) tisztviselők is, felelősség terhe alatt tartoznak 
telj.siteni.

23. § A bírói felelősségről külön törvény rendel­
kezik.

falban mükttdtek és különös szorgalom és képesség által 
kitűntek.“ ,

A kővetkező 26. §-t: ,,A bírósági seged- es kezelő­
személyzetet az igazságügy miniszter nevezi ki,“ Mátyás 
Aristid következőleg kívánja módosíttatni:

A bírósági segéd személyzetet az illető törvényszé­
kek meghallgatásával az igazságügzminiszter nevezi ki. 
A kezelő Személyzetet pedig az itiető bíróságok teljes 
ttlcsökben az elnöknek különös kijelölésére maguk vá- 
fosztják.“

E módositvány elvettetvén, marad az eredeti 
szßrk ezete

A törvényjavaslat igy részletességben is elfogad­
tatván, a végleges megszavazás a holnapi ülésben fog 
eszközöltetni.

Antalffy Károly előadó jelenti, hogy az állandó 
igazoló bizottság Majthényi Dezső Csongrád tápc-kertt 
leti képviselőt a szabályszerű 30 nap fentartása mellett 
igazolta;

A II. osztályba sorozlatik.
Olvastatik a pénzügyi bizottsog jelentése a főrendi

oly határozatok ellen, melyeket a zsinat netalán egyol 
dalulag, a hatalmak képviselőinek meghívása a minden 
előleges közlés nélkül hozna.

Mulhatlanul szükségesnek látsz! k előttem, hogy az 
érdekelt kormányok ezen fontos ügyet illetőleg kölcsö 
nős egyetértésre törekedjenek.

Eddig vártam : nem pendittetik-e meg ezen ügy 
egy vagy más részről, de miután ez nem történt, s az 
idő drága, indíttatva érzem magam excdat utasítani, — 
bogy a kérdéses ügyet a kormányuyal, melynél mégha 
talmaztatott, szóba hozza, és annak e fontos ügyre vo­
natkozó nézetei és száudéklatairól tudomást szerezzen.

Szíveskedjék exad ezen alkalommal az érintett 
kormány elé e kérdést terjeszteni: nem kellene e az 
európai államoknak többé-kevésbé azonos alakban kö 
zös, ha nem is együttes rendszabályhoz folyamodniok, 
hogy a zsinat már eleve bizontalanságban ne hagyassák 
az általuk a conciliummal szemben foglalandó állás 
iránt, s vájjon nem az összes érdekelt kormányok képvi

AZ AUTONÓMIA“
TÁ RÓZÁJA.

Irodalmi elmélkedések.
(Vége.)

Valamint egy színpadra szánt tragédiában két ol 
iáit külömböztettünk meg, vagyis a szenvedő alanyt, 
nely egy magasabb elv szolgálatában létéről kicosan 
emond, és a résztvevő közönséget, mely a szenvedésből 
iletet és szivnemeaedést merit, ugyanazt veszszük észre 
g azban véve egy nemzet tragédiájánál is. Az eszmék, 
nel

Az lehet egy nemzet végső fájdalma, mely a ke 
reszten függő Megváltóé, mert az a nemzetek kínjainak 
értelmezője. Ezt mondják az újabb s ezt mondták az el­
haló régibb nemzetek. Ezen szenvedéstől van telve Jere­
miás lelke, midőn nemzetének ravatalánál igy kesereg: 
„Miképen ül egyedül a város, mely különben oly népes 
vula! Özvegygyé lön a népek asszonya és az országok 
királynéja adófizetővé Ion !“ (Jerem. shal. I. r. 1. v.)

A nemzetek ilyetén fölbomlásával esik egyszer- 
miod áldozatni azoknak irodalma is, midőn a nemzeti 
élet lényegét képző eszmék egy uj nemzeti letbe átol- 
vadoak.

A mint az egyes keresztény hivő a föláldoztatás 
után üdvözítője teste és vérében részesül, úgy vesznek 
részt egy újabb nemzetnek fiai az áldozatul esett nemzet 
teste és véréből fejlett irodalomban. Ezért a fölbomlás

Az ülés d. u. % 3 órakor eloazlik.

Külföldi események.
— Hohenlohe herczeg bajor miniszterelnök 

az általános zsinatra vonatkozó s a lapokban annyiszor 
felemlített sürgönynek szótartalma a következő : lllus „ »ajjvu

„Most már teljes bizonyossággal föltehetni, hogy Belőinek értekezlete tekintendő e a legalkalmasabb esz 
az ő Szentsége IX. Pina által kihirdetett általános köznek ily közös magatartás tüzetes megvitatására ? 
zsinat, ha előre nem látható események közbe nem jön-j ya kivántatnék, szíveskedjék exád a jelen sürgöny 
nek, f. évi deczember hóban tettleg megtartatik. Kétsé ma80latát. . .. ur kezében hátrahagyni, s az iránt, mi- 
get sem szenved, hogy ezen zsinaton igen sok püspök ként fogadtatott e sürgöny, jelentését mielőbb beküldeni, 
fog megjelenni a világ minden részeiből, hogy az sza- j KeU Münchenben 1869 april 9-én. 
mosabb lesz minden előbbinél es ennélfogva a katb. vi- Hohenlohe herczeg.“
lág közvéleményében maga és határozatai számára
igénybe veendi a magas jelentőséget is,mely az oecumeni A német és olasz lapok most igen sokat foglalkoz
conciliumot illeti. , » ktt9zöbön áUÓ conciliummal.

Azt ellenben nem lehet föltenni, hogy a zsinat ki Az egyházi lapoknak erre vonatkozó ertekezesei
rekesztöleg vallási kérdésekkel, a tiszta theologia tár közül említést érdemel a „Köln. Volksz.“ czikke, mely 
gyaival foglalkoznék, mert ily nemű kérdések, melyek ben erősittetik, bogy a zsinat egyedül a vallastan tiaz

kához agy elélek hasonló leaz azon szellemekhez, me.-'nek mondunk, s melyeknek nem annyira czélja a tanú 
iyeket kiválólag tanulmá ya tárgyává tett. Ide alka 1 lás, mint a gyönyörködtetés. Innen magyarázhatjuk, 
mázhatjuk bölcs Salamonnak tapasztalatát: „Micsoda az hogy miért ábrázolták már a régi görögök a szép ir a* 
a mi volt, ugyanaz a mi következendő ; micsoda az, a mi lomnak nemtöit, a múzsákat, grácziákat s más e e et 
megtörtént, ugyanaz, a mi leendő. Semmi újság nincsen;női alakban, s innen tudjuk meg, hogy mit értsünk 
a nap alatt, se nem mondhatja senki; ime ez uj, mert ez Dante Beatricéje és Petrarca Laurája által, 
az előttünk elmúlt századokban immár megtörtént.“, A szellemeknek ekét nemű kifejezése azonban 
(Frédik. I. r. 9. 10. v.) : ‘eljes elkülönzöttségben sehol sem található a földgöm

A szellemi elemeknek e vegyülése azonban nem' bőn, hanem vegyítve van az, mint az anyagvilágnak a 
történik minden tekintet nélkül a rokonulásra. A rokon négy eleme, melyet a hajdankor e nemi tulajdonság sze 
szellemek egymáshoz vonzódnak, az idegenek pedig ke-

teste es verenoi lejieu íruuaiuiuuau. u«.«.. - -------- — ... , , ... , ...
ntán sok időn keresztül fölismerjük azon elemeket, me- a beszédben hím es nőnemű főnevek, úgy kerülnek elő

. . ... > A.,1 r . * ..1 1___1_____ Cl __' - n«Allntin*lr A forfiou

>ek egyik vagy másik nemzet életében megérle- 
íjdtek, és annak életerejét tették, áldozatai esnek azon 
uagasabb elvnek, hogy egy uj nemzetnek adja ak éle- 
et_ s mig igy önmaguk letűnnek, mások uj életre tá- 
tiaduak. Nem fájó érzet-e valamely nemzetre nézve, mi- 
löu saját életének erei bomlásnak indulnak? Valamint 
gy megölt állatra nézve kínos a létről való lemondás1 
i8 ez által egy magasabb létbe való olvadás, szintúgy 
:gy nemzetre vonatkozólag is. Mily velőket rázkódtató 
;zon utolsó lehellet, melyet egy ily elhaló nemzet még 
za.vakban kitejez.

A „Finis Poloniae,“ melyet a lengyel ne . zeti szabad- ------------ -- - . . ..
-ignak utolsó hőse bangó Ütött, mily fájdalmas végsó- él e újra a Zrmyiaszban mint szinte Klopstock Mess» 
»jókban haldoklik még a siralmas lengyel himnusz' sában. így ™ndenajabbi író, ^in^yket barom előbb,

rülik egymást. így az érzelgő Racine tragikus szelleme, 
a hajdankoriak közül nem Eszchilosz erőteljes, hanem a 
hasonló érzelgéssel telt Evripidesz szellemét kereste föl.

rint szinte megkülönböztetett.
így a föld és viz, tűz és levegő négy elem közül, 

melyből a hajdaniak a világ létrejöttét hitték, a föld él 
viz női, a tűz és levegő him elemeknek tartattak. Miként

lyek egyik nemzetnél képződve, a másik által fölemész 
tettek.

így például, ha veszszük Homéroszt, mennyi utó­
hangot találunk a későbbi költőknél, mely 5 reá emlé- 
keztet.

Az Acbillevsz pajzsát, melyet e nagy költő oly mű­
vészileg ecsetelt, nem ismerjük e föl elég világosan Vir 
giliusznál az Eneász és Tassonál a Rinaldó pajzsában. 
Vagy a Tasso által rajzolt pokoli szellemek gyűlése nem

nclabns hangjaiban. Magasztos tragédia egy nemzet ba 
ál a. melynek midőn egyik felét a i emzeti szenvedés 
régg; ötrelmeiben látjuk, a néző fél sem hiányzik telje 
en, mert nagy költőnk szerint: „A sirt, hol nemzet stt- 
jed el, Népek veszik körül, S az ember millióinak Sze 
méhen gyászköny ül.“ (Szózat.) Nagy kérdés, hogy lehet-e 
egy ilyen szivrázó tragédiát egész mélységében fölfog­
nunk a keresztfán mondott hét szózat, és különösen az 

Intenem ! Istenem! miért hagytál el engem!“ igék
nélkül.

iró szellemének összevegyülése és egy nj létté ala 
kulása.

A virgiliuszi müvek Theokritosz, Heziodosz és Ho­
mérosz egyesült szellemének szüleményei. Bossueta bib­
lia és szent atyák utóda. Berzsenyin Horáczinst, Kisfa­
ludy Sándoron Petrarcát, Köleseyn a görög bölcsek éle 
lének folytatását látjuk.

A szellemi létnek e folytatólagos élete nem egyéb, 
mint a mit az anyagi világban táplálkozásnak mondunk, 
A mint a táplálkozásnál a test basoi ló lesz tápláló-

nasuuiu erzeigeosei icn oívhvluui ---------- 7-------- ö .. . •
Miként a nyelvekben a főnévvel a melléknév, úgy , tehát ezek egybeolvadva, úgy találtatnak a szelleme
egyeznek meg egymással a rokonszellemek, cs valamint egymással vegyülve.

‘ - ..................... A legférfiasabb lelkeken is lehet valamely nőies
gyöngédséget észrevenni, viszont a leggyöngébb nőies 
lelkeken is valami kevés férfias keménységet. A mint e 
vegyülök észlelhető egyeseknél, úgy kerül az elő egész 
nemzeteknél is, és az ő jellemöket visszatükröző irodal­
maknál. _

Ha egyéb irodalmakat mellőzünk is, a görög es 
római népé m nt a szellemi létnek az egész nemzetet il­
lető két nemre osztása úgy tűnik föl.

A görög irodalmat ugyanis egészben véve a győn 
gédség és igy nőies sajátság, a rómait ellenben általa 
nosságban a keménység és igy a férfias tulajdonság je 
lemzi.

A görög szellem mindent fölkarolt, a mi a szív er 
zékenységét fejleszthette, a római pedig mindent meg 
vetett, a mi a szív világához tartozott. A görög íl- a 
lom gazdag oly terményekben, melyek gyönyörködtet 
nek, a római pedig olyanokban, melyek hasznot hozna 
Ezért a görögök irodalma utólérhetlen a költészet mm 
den fajában, u. m. a hős, elegia, óda és drámák öltésben 
a római pedig gazdag a szónoklat és történetírásban, 
bár a nemzetek beljellemök szerint férfias vagy ilúl

az irodalomban férfias és nőies szellemek. A férfias 
szellemek irodalmi müveit a kifejezési rövidség, erő­
teljesség, komolyság, szóval mindazon tulajdonok jel­
lemzik, melyek egy tetőtől talpig meglett férfiút; a nő­
ies szellemek irományai pedig érzelgök, gyöngyörköd- 
tetők, vonzók, és más egyéb kecsegtető sajátságokkal 
ékeskedők.

Ki nem látná a férfias erélyt Eszcbilosz, Pindorosz, 
Demoszthenesz, Tacitus, Dante, Corneille is Gőthe mü­
veiben, valamint ki ne ismerné föl azon asszonyias gyön- 
geséget, mely Virgiliuszt, Petrarcát, Racinet, Schillert 
stbieket jellemzi. Amazoknak müvei kemények, izmosak 
és erőteljesek, emezekó olvadékonyak, szívhez szólók és 
megnyerők.

De még az irodalmi müvek egyes fajai sem kerül­
hetik ki, hogy a belszellemökben rejlő tulajdonságuknál 
fogva egyik vagy másik nemhez ne tartozzanak. A tudó 
Hiányosabb része minden irodalomnak férfias, a szépiro­
dalmi része pedig nőies. Férfias a történetírás, szónoklat 
és bölcsészet, nőies pedig a költészet minden fajával 
együtt, vagyis a mit egyálalában szépirodalmi müvek
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tokkal foglalkozand.
A conciliumrak előterjesztendő tulajdonkepem ja­

kiatokról egyéberánt kevés biztos adat létezik, miután 
yt e„ek kidolgozása végett alakított bizottságok esküvel
titokt rtásra kötelezték magukat.

Becsben a jövő hét elejére várják a vörösköny kőz­
eteiét Ez, mint reményük, felvilágosítást adand 
B e u s t grófnak Rómával és a zsinattal szemben ed­
dig kifejtett tevékenységéről, melyről annyi eltérő adat 

árnyal „Ezen, gyakran igen kalandszerü hirek sorába 
_ írják a „P. Ll.“-nak Becsből — tartozik egy magyar 
Up bécsi levelezőjének közleménye is, mely szerint 
B e u s t gróf a zsinat programmja iránt felvilágosításo­
kat kért volna msgr F a 1 c i n e 11 i bécsi nnnciustól, 
a mit ez azon ürügy alatt megtagadott, hogy Ön maga 
9em értesült még az egyházi gyülekezet részletes czél- 
jairól. Biztosan állíthatom, hogy nem intézett hasonló 
kérdést a pápai nunciushoz; a birodalmi cancellária 
egyáltalán igen gyéren érintkezik a nunciaturral, hiva­
talos nyilatkozatai a concilium tárgyában, ez ideig 
egyetlen sürgönyre szorítkoztak, mely Ingelheim 
grófhoz Münchenbe van intézve; ebben az osztrák ál 
lamcancellár bővebben kifejté az indokokat, melyek 
miatt Hohenlohe fennebbi indítványához nem 
járulhatott.

Annyit azonban biztosan közölhetek önnel, hogy 
június utolsó napjaiban Beast gróf újabb sürgönyt 
intézett Trantmansdorf grófhoz Rómába,mely 
a vörös könyvbe is fölvétetett, és nem csalódom, ott a 
46 ik sz. alatt fordul elő.

Ezen nagy terjedelmű sürgönyben B e u s t gr. 
az osztrák püspöki karnak ellenséges fellépése alkalma 
ból , névszerint pedig tekintettel R u d i g i e r linzi 
püspök magatartására, valamint a legújabb pápai allo- 
cutióra, erélyes hangon és a legkimeritőbb érveléssel 
szabatosan körülírja a birodalom állását az egyházhoz. 
Trantmansdorf gr. felhatalmaztatott, hogy 
A n t o n e 1 1 i bibornok -államtitkárnak e sürgöny má­
solatát kézbesítse.“

— A római „Civilta Cattolica“ egy programme! 
közöl, mely nem rég hivatalosan lett megállapítva, a 
mely szerint a zsinat helyiségei be lesznek rendezeti 
dők. — Ebből kitetszik, hogy a curia nem szándékolja 
a világi hatalmakat is meghívni a zsinatra, — külön­
ben gondoskodott volna oly helyekről,hol követeik maj­
dan üljenek.

Az anconai nemzetőrséget feloazlaták. Garibaldit
állítólag Livornóba várják.

Junius 29-én a genuai főtörvényszék egy igen ér­
dekes ügyben határozott A per az egykori modenai 
herczeg ellen kezdetett. Ez ugyanis, midőn seregével 
együtt 1859-ben kénytelen volt elhagyni országát, 81 
politikai bűnökért vádolt egyént magával vitt az osztrák 
területre. E szerencsétlenek 1861 ig Mantua és Patiná­
ban voltak elzárva, hol nagyobbára az osztrák hadi 
törvényszékek által lőnek elitélve. Később az olasz kor­
mány sürgetésére szabadon bocsáttatván, a herczeg el­
len kártérítési keresetet indítottak. A herczeg megbízott 
jai az első folyamodása törvényszékek competentiáját 
támadták meg s igy jött az ügy a genuai feltörvényszék 
elé. Itt is hason kifogással éltek a megbízottak, de el- 
utasittattak. A törvényszék elhatározá, hogy a bűnvádi 
eljárást megindítja s a herczeg tiltakozásait figyelmen 
kívül hagyva, annak idején ítélni is fog.

Becsbe vagy Párisba, Munif tffendi vagy Coáemenos 
bey Athénbe és Photiades bey Pétervárba lennének kö­
vetekül kijelölve.

Pária, jul. 9. A „Penple“ az interpelláló alkal­
mából azt mondja: hogy a császár nem akar ellenállni 
a józan kivánatoknak.

P á r i s, jul. 9. A kamara tegnapi ülésében Favre 
felszólitá a kamrát az alakulásra, hogy az országot fog 
lalkodtató nagy kérdések megoldásához foghasson. A 
kívánt haladókok csak a minisztérium reconstituálását 
czélozzák.

Rouber kijelenti: „hogy a nagy kérdések nem 
egyes személyeket érdeklik, hanem intézményeinket; 
a társadalom jövője hivatva van gátol emelni a forrada­
lom ellen. — Nagyon jól tudom, mily nj erőkre fog a 
kamara támaszkodhatni a társadalomnak megvédé­
sében.“

London, jul. 8. A felsőház elvetette az ólethosz- 
szig való peerek kinevezéséről szóló törvényjavaslatot. 
Az alsóház elnapolta az Alabama kérdés tárgyalását 
mintán Galdstone kijelenté, hogy az unió kormánya ke­
rülni kívánja a tárgyalást mig Amerikában le nem csil­
lapodnak a kedélyek.

Madrid, jnl. 8. Hir szerint Madeirában s az 
Azor-okon zavarok törtek ki. Catalonia főkapitánya el­
bocsáttatott.

Kragnjevatz, jul. 8. A skuptsina befejezte 
az alkotmányterv tárgyalását az 53. §-ig, mely a hiva­
talnokok és ügyvédek választhatóságáról szól a elvette 

I tett. — Azon módoaitvány, hogy a fejedelemnőnek is 
gör keleti vallásának kell lenni, el vettetett.

vek egyikével vétkes könnyelműségből csúfos gúnyt 
Űzött.

Ellenkező esetben velünk együtt minden önérzettel 
biró férfiúnak, valamint a „Magy Állam“ Reaaelőjének 
megrovását, mint szeretet nélküli a illetéktelen rendre­
utasítását kellő erélylyel visszantasitot ta a lajthaparti. 
homiliát, mint badar tartalmú szemtelen tolakodást egész j 
iudignatióval megvetette: úgy a jelen insinuatiotól, mint j 
publicummendaciumtól egész undorral kell 
elfordulnia.

Igen, ha csalódtunk volna benned Antal! ak 
kor — csak rajta ! — most, azon bizonyos kanonok né­
zete szerint,......... ból narancsca í lettél — hisz csak
ennyi a különbség egy kanonok es plebánus közt, 
még egykét ily isinuatio a lesz kereszted is, igy majd él­
mondja felőled a gúny or os költő :
„Hosszú ruhája sötét, de kereszt rezg s fénylik a mellén: 
Lelkét eltemető, sirt jegyez itt a kereszt.“

Testis Fidelis.

ÚJDONSÁGOK.

Újabb hirek.
Athen, jul. 7. (Levantei pósta.) Hir szerint mi

niszterváltaág van készülőben.
Konstantinápoly, jul. 8. Állítólag Styria 

general-kormányzója, Reschid pasa Párisba követnek, 
vagy esetleg külügyminiszternek, Hali bey^követté

sajátságnak legyenek, mindazáltal soha sincsenek azok
egymástól teljesen szétszakadva, hanem egymásra köl­
csönösen hatva, az egyoldalúság hiányait egymástól el­
hárítják.

így a görög múzsáknak Itália földén való megte­
lepedése az ős római durvaságon tetemes eayhitést oko 
zott, és a Lragatlan római nyelvnek a Virgiliusz lantjá­
ról folydogáló kellemességet adott.

Állapodjunk meg végre azon pontnál, melyet el­
mélkedésünk kezdetén magunk elé tűztünk. 0 és újkori 
különféle irodalmi tüneményeket láttunk szemeink előtt 
elvonulni és azoknak lényeges tulajdonságaikat kiváló 
éles vonásokban kiemelkedni.

Ebből fölism rhettttk, hogy az emberiségnek leg­
nagyobb lelkei, mindig egyenlő örök mintakép szerint 
alkották müveiket, mely nem egyéb vala, mint a világ 
Megváltója, ki az emberiség életének központját képez 
vén, örök világosságának fényével megelőzőleg megvi- 
lágositotta azon lelkeket, kik az ő megtestesülése előtt 
a földön éltek, követöleg pedig kihatott >z ő fénye min
den utána jövő századra. ,

Ö az, ki az irodalmi müveknek halhatatlan lelket 
teszi, miért is a legnagyobb elméknek müvei felé csakis 
ő általa fordulhatunk tisztelettel, s melyeket csak is ak­
kor értünk igazán, ha ő reá ismerünk azokban, mert hi­
szen : „Ö amaz igaz világosság, mely megvilágosit min­
den embert.“ (Jan. I. r. 9. v.)

Ne akarja bár őt látni az önhittségben elbizako 
dott tudomány s tagadja meg saját csalódására az Ige 
működését, az igazi hivő lélek mindenkor szive mely 
illetődésével kiséri lépésről lépésre azon mozzanatokat, 
melyekben a világ üdvözítőjének nyilvánulását ismeri 
föl s szive reményében tántorithatlanul tudja bizalmat 
vetni a sas szellemű evangélista azon igéibe: „Minda­
zoknak, valakik befogadák őtet, kik az ö nevében hisz­
nek, hatalmat ada.bogy Istennek fiaivá lennének." (Jan 
I r. 12. v.)

Váry Gellert.

Felhívás
a Pesten tervezett országos kiállítás ügyében.
A hazai termelés minden ágaiban megindult hala­

dási törekvések egy általános kiállítás 
eszméjét ébresztették, — melyet a magyar kormány 
erélyesen felfogván, annak kivitelét áldozatkészséggel 
kívánja előmozdítani, s az alólirt ideiglenes bizottságot 
felhívta, — miként a szükséges előmunkálatokat elké- 
szitse.

Hogy a kiállítás terjedelmére nézve tájékozást 
nyerjünk, ezennel felhívjuk mindazokat, kik a tervezett 
hazafiui vállalatban terményeik, iparcik­
keik és műtárgyaik kiállítása által részt- 
venni kivannak, hogy f. évi augusztus 1-éig 
nevük és lakásuk (utolsó pósta) megjelölésé­
vel ellátott iratban közöljék :

1. Miféle tárgyakat szándékoz­
nak kiállítani?

2. Körülbelül mennyi tért fognak 
e|zen tárgyak kiállításával igénybe 
venni.

E nyilatkozatok, melyek a jelentkezőkre uezve 
kötelező erővel nem bírnak és csak előleges tájéko 
zásul szolgálnak, igy czimezendők : Az ideiglenes kiál­
lítási bizottsághoz az iparegyesület helyiségében Pesten 
(régi szinépttlet 1. emelet.)

Át vagyunk hatva azon meggyőződéstől, hogy a 
kiállítás eszméje általános viszhangra fog találni és 
minden gazdát, iparost s művészt, szóval a nemz e. 
ti iólét minden munkásait tevékeny köz­
reműködésre fogja buzdítani, s azért reméljük, hogy 
mindenki sietni fog e felhívásunknak megfelelni, s ez 
által lehetővé tenni, hogy az előmunkálatokat minél tö­
kéletesebben és gyorsabban fejezvén, a tényleges kivitel 
hez lehessen fogni.

Pesten, 1869. évi Julius 8 án.
Az orsz. m. iparegyesület orsz. gazdasági 
egyesület és orsz. képzőművészeti társulat 

küldötteiből alakult
ideiglenes kiállítási bizottság

(BekUldetett.)
Caique eauni.

A „Magy. Állam“ 153. számában „Nagy-Czenk“- 
ről keltezett T o 1 n a y Antal czenki plébános aláírá­
sával egy insinuatio jelent meg; a baráti kötelmek és 
tisztelet ek egy nemét véljük leróni, midőn az igazság 
érdekében határozottan kijelentjük, hogy ezen insinuatio 
eredetét hamisnak, egyátalán lehetetlennek tartjuk, — 
mert aki T o 1 n a y ur nyíltan bevallott elveit ismeri, 
az „Idők Tanúja“ s „Török“ bácsit illető
nyilatkozatait hallotta; az alsó papság helyzetére és sa 
ját jövőjére vonatkozó sincerizálásának tanúja volt, nem 
fogja hinni soha : hogy a 62 éves nagyon is szerény, 
mindenben következetes, szilárd jellemű férfin, szigora 
lelkész és az osztatlan bizalom tárgya, a „M. Államiban 
nyilvánosság elé tálalja, hogy a hírhedt széplaki pontok 
disenssiojában része nem volt, mivel a tanácskozmany 
kezdetén kerületi képviselővé egyhangúlag kereső 
ellenére- saját szavai — megválasztatván, a ta- 
nácskozmány helyiségét legott elhagyta s a plébánia 
kertben töltötte az időt; — igen, hamisnak, egyátalan 
lehetetlennek tartjuk ezen effrontó insinuatiot azért, mi­
vel a böjtöket érintő pontot valami németországi püspök 
röpiratának fölemlitésével; az ünnepek áthelyezését a 
legújabb polgári törvényekkel éppen Tolnay ur indo­
kolta; a papi nőtlenségre vonatkozólag pedig ugyan­
csak a széplaki kerület papságának 1848. évi tanács- 
kozmány pontozatait kívánta elővétetni, föl is kérte a jó 
házi urat azok előadására, de azok már nem voltak föl- 
lelhetők; ezzel kapcsolatban fölemüté azon érzékeny 
kellemetlenséget is, mely az akkori kerületi képviselő s 
esperes urak közt fölmerült azért, mivel a coeli hatásra 
vonatkozólag az egyházmegyei értekezleten az adott 
dtasitás ellenére egymással ellenkezőleg nyilatkoztak.

Nincs kétség benne, hogy ezen insinuatioval a 
Magy. Állam“ lapigazgatósága lön nevetségessé, vagy 

hogy valami ügyetlen jóakaró a leg tiszteltebb ne

__Akath. autonómia érdekében
közelebb megjelenendő napilap tárgyában a vá­
lasztmány elnöksége a pest megyei kis te­
rembe f. hó 12-kén d. u. 5 órára értekezletet 
hirdet, s kéri a választmány összes tagjait, hogy 
azon megjelenni szíveskedjenek.

__ A „Szabad Egyház“ t. szerkesztősége i
bizalommal fölkéri mindazon egyházi és világi 
urakat, kik az „Autonómiába“ akár név alatt, j 
akár névtelenül Írtak , becses dolgozataikkal 
ezután a „Szabad Egyház“ at is támogatni szí­
veskedjenek.

— Münchenből Írják király ő felsége ott mulató­
sáról, hogy szerdán reggel 9 órakor ő felsége Geräts 
hausenből Münchenbe ment s több óráig ott tartózkodott 
megszemlélvén a múzeumot s más közintézeteket, s azíau 
a bajor királyt látogatta meg, ki megelőző nap szinten 
látogatást tett volt Geratshausenben. Az idő igen ked­
vező, s a fejedelmi párt megérkezésük utam nap a mo­
denai herczeg és herczegnő, s Luitpold bajor herszeget ía- 
meglátogatták.

— A* ő felsége által szentesített törvények a 
folyó évi ujonczozásról a a vámkezelési költségekről 
közzétételiek mint 1869: l-ső és 2-dik törvénycikkek.

— Bold. Miksa császár trieszti emlékszobrára 
hazánk különféle vidékein újabban 77 frt gyűlt be, mely 
összeget a belügyminisztérium rendeltetése helyere at 
küldte.

- Ö felsége Liechtenstein hg lovas 
tábornoknak nyugalmaztatása alkalmából a Szent 1st- 
vánrend nagy keresztjét díjmentesen adományozta. Ezzel 
kapcsolatban még a következő nyugaimazásokat, illetve 
kineveztetéseket említjük meg. — A lembergi vezénylő 
tábornok Bigot de St. Quentin gr. nyugalomba helyez­
tetett 8 szolgálatai elismeréséül a Lipót-renl nagy ke­
resztjét nyerte; Weigel L. R. altábornagy nyugalomba 
helyeztetett s hosszas kielé ;itő szolgálata elismeréséül a 
vaskoronarend II. osztályú jelvényét nyerte ; Fürsten- 
schildi Pokorny b. elnöki helyettes a bécsi orsz. katonai 
törvényszéknél rendelkezés alatti állapotba helyeztetett. 
Kineveztettek Gablencz altábornagy Budára 
or8Z kath. parancsnoknak; nikolsburgi Dietrichstein 
u Men dorf gr. zágrábi hadparancsnoknak ; Neip 
perg gr lovastábornok lembergi hadparancsnoknak; Zi- 
micki tábornok kineveztetett a Brünnben fekvő 4. had­
osztály parancsnokává; Ringelsheim b. tábornok a Becs­
ben fekvő 2. hadosztály parancsnokává; Szimic ezredes 
a likai határörezrednel kineveztetett a 21. határorhad- 
osztályhoz parancsnokká; Jakobs b. altábornagy Zág­
rábból Budára tétetett át ; Pírét b. tábornok Brünnből 
áttétetett Pestre a 13. hadosztályhoz parancsnokká.

_ A delegatió mindkét házbeli tagjai csütörtö­
kön este tartottak értekezletet, melyen Andrássy gr. is 
részt vett s melyben elhatároztatott, hogy az ülésszak 
megnyitása, jul. ll-én, mint kijelölt napon d. u. 4 óra­
kor fog történni Bécsben, az egykori magyar udvnn 
kanczellária épü etében. Ugyanakkor fog megalakulni 
a delegatió négy (küL-, pénz-, had- és tengerészttgyi) 
bizottsága is. Ezeken kivttl az 1869-i közös, számlák 
megvizsgálása végett még egy ötödik bizottság fog vá­
lasztatni, melybe minden osztály küld ki három három 
tagok. Elnökké Majláth Antal gr., alelnökkó Bittó Istv , 
jegyzőkké Rajner Pál, Bnjanovics, és horvát részről 
Fodroczy választattak.

Az elutazás, már (10-én) határoztatott. Az elfoga­
dási nap, melyen a delegatió tagjai ö felségének beam- 
tattatnak, még eddig nincs meghatározva.

_Kazinczy Ferencz széphalmi lakása sokáig
elhagyottan, rozzantan állt, s a lapok sokat emlegették, 
mig végre akadémiánk vette partfogása alá, és Kazin 
czy lakását most már építik, hogy a kegyeletnek fentart 
sák a falakat, melyek közt nyelvünk reformátora oly 
sokat dolgozott Az akadémia egyszersmind Karinczy 
három unokáját is nevelteti, kik most szükségét latnak. 
Atyjuk, Kazinczy Bálint honvéd lévén, most foglalkozás 
nélkül van. Kazinczy unokái közül a legidősb 16, a 
legifjabb pedig 12 éves.

_Az országgyűlés —— mint értesülünk, jövő
szerdán tartandja utolsó ülését; ^ ez ^ idő alatt 
tárgyalás alá fognak kerülni a következő tárgyak: a 
posta szerződések, a p r z m y s l-i v a s- 
u t és a felsöháztól visszakerült nepazamla las í 
törvények. A bírósági javaslat felett 
a har madik szavazás ma volt s azután ez is rögtön 
átküldetik a felsőházhoz és ha a felsőház lényegesebb 
módosításokat nem tesz rajta, szerdáig ennek elintézésé 
is bizonyos, ellenkező esetben nem szerdán lesz 
az utolsó ülés.

leknek 1181 ft 70 krt, és eryszer mindenkorra 718 ft 27 
krt. A választmányi nők 44 nj vizsgálatról tettek jelen­
tést. Az egylet pártfogása alatt álló szem hályog gyógy­
intézetben az idei nyár folytán már 27 szürke szemhá - 
lyogban szenvedő ápoltatott. Az egylet nyilvános kö 
szönetét fejezi ki azon nemesbaráti adományért, mely 
lyel néhai E m i c h Gusztáv az egylet szegényeinek 
100 frtot hagyományozott, melyet örökösei az egylet 
rendelkezésére bocsátottak, nemkülönben a császárfür 
dő t. igazgatóságának azon nemes eljárásáért, hogy az 
egylet szenvedő szegényei számára 100 db ingyenes 
fürdő jegyet bocsátott rendelkezésre.

— A lipótmeaei tébolyda lakói közé R—y arat, 
egy kiváló magyar család ivadékát szállították a napok­
ban ; egykor honvéd tiszt is volt, s most azon rögeszmé­
ben szenved, hogy honvéd-tábornok. Csakis úgy tudták 
a tébolydába hozni, hogy elhitették vele, miszerint a 
honvédelmi minisztériumhoz viszik, s az intézetben levő 
betegekre mutatva, azokat a honvédseregnek adták ki. 
R—y csakhamar közéjök is ment, s bemutatá magát, 
mint tábornokot. Egy beteg mereven szeme közé néz, az 
tán megfordul, s egyenesen hozzá lépve, igy szól: „En 
meg harmadik Napóleon vagyok!“ R—y erre salátái,az 
illetőt fölségnek czimezi, s a legszigorúbban teljesiti pa­
rancsait. Van tehát most ott császár, tábornok és hon 
védsereg.

— A híressé vált Kőnitz Miksa afenyitő törvény­
szék előtt végre kivallotta, hogy azt a 20,000 frtot, mely 
ről mindvégig makacson állította, hogy elvesztette, a 
Svábhegyen elásta. Rendőrbiztosok kíséretében azonnal 
kivitték a mondott helyre, hol hosszas keresés után a 
kérdéses összeget sértetlenül meg is találták. Ekkép 
Friedenthal alig szenvedett több kárt, mint körülbelül 
ezer forintot.

— A jámberéuyi kath főgymnasiumot a közok 
látási minisztérium felhat lmazta, hogy a jelen óv végé 
vei szabályszerű érettségi vizsgát tarthasson.

— Az aradi vértanuk közül Damjanics, Lanner, 
Pöltenberg, Schweigel, Vécsey és Lázár özvegyeinek a 
kormány a „Tem. Ztg.‘- szerint 6—$00 frt nyugdijat 
rendelt.

— A bt vasmegyei jótékony nöegylet által f. óv 
junius 29 én rendezett jótékonyczélu mulatság összes 
jövedelme 221 ft, 1 db ezüst forint s 6 db huszas, mely 
összegből az összes költségeket, 75 forintot levonva, ma­
rad tiszta jövedelem 146 ft, 1 db ezüst forint és 6 darab 
huszas.

— Zoiuborban jul. 2 án d. u. 3 és 4 óra közt két 
ember lépett egy gazdag iparos házába. Az üveges fo­
lyosón a családbeli két leány ült, ezekre revolvert fog 
tak, hogy ha szólnak, agyonlövik. A beszédre Fencs cs. 
k. kapitány kijött a szobából, s pisztolylövéssel fogadhat 
ván szörnyet halt. A szerb-pór-ruhába öltözött rablók 
futásnak eredtek, de a kocsis vasvillával elébfik szaladt 
és tusakodni kezdett velők, négyszer szegezték neki a 
pisztolyt, de az nem sült el, a kocsis pedig nem bírván 
velők, megmenekültek, — fényes nappal!

_A kolosvári múzeumban a napokban rablók
törtek be, s azt öszszekutatták, úgy látszik azonban tét 
gzésökre valót nem találtak, mert nem sok kart tettek ; 
persze juthattak volna csak be az az éremtárba!

— A hegyaljait a múlt éjjelek egyikén több he 
lvütt „mézharmat“ hullott. — Így szokták ne 
vezni a növények levelein néha található csöppeket, me 
Iveket bogárkák szívnak a növények nedveiből. — A 
csöppecskók méz édességüek és a méhekre, ha belőle 
felszednek, nagyon veszedelmesek ; a fák es növények 
levelei összeragadnak tőle és gyönge gyümölcsök is 
megsinylik. # ,

_Temesváron nj színházat építenek, vendéglő-
vei, táncteremmel stb. A tervet Fellner bécsi építész 
már elkészité, s az egesz epitkezes költségét 380,000 

! forintra szabta. — Nagyon örülünk, hogy a „szép Te­
mesvár folyvást szépül, do bárcsak jobban magyarosod
nék is.

_>agv Kásmér lengyel király föltalált ham­
vainak ünnepélyes eltemetése e hó 8-ikán történt meg 
Krakkóban, minden bizonynyal nagy fenynyel. E hős 
lengyel királyt, ki nálunk azonban a Zách Klára törté­
netében szomorú emléket hagyott hatra, a krikói szé­
kesegyházban temették el, s ott pihentek maradványai 
500 évig a nélkül, hogy a helyet tudtak volna Jun. 14 dtoH “ik«.» =3t. fedezték (11. A templomban 
Káimér szobra állt, melynek azonban uj talapzatot ke- 
szitettek. Az említett napon két kőfaragó foglalkozott 
ott, s a mint a falazatot akarták bontani, egyszerre nagy 
üregre találtak, melyben selyem foszla-yokat es csont­
darabokat láttak, s erről jelentest tettek. Minden arra 
mutatott, hogy ez Kázmér király sírja. Mas nap aztan 
egy bizottság1jelenlétében tartottak meg a vizsgala- 
tokát. A koporsó fából volt, s négy vasrúdon állott A 
hosszú idő alatt a fa elrothadvan, a csontok a kripta 
talapzatán szétszórva feküdtek, úgy azonban hogy a 
vasrudakon is fenakadt több nagyobb rész. A király tejt. 
kelet felé volt fordítva, öt-águ cseh kristályokkal ékített 
s aranyozott réz koronával övezve; a jobb kéz felől 
megtalálták az ezüst jogart, s labak tajan pedig ;^íökat 
zott és szíjakkal elátott lavagsarkantynkat A Cä0“t0^t
nehéz selyem-foszlányok beritak \hheto, hogy » kripta 
talajában megtalálják a szijjakat, kapcsokat, gy 
két is, melyeket az idő oda melyesztett le. Most csak
test maradványaira ügyeltek. _

_A nemseti muzenm képcsarnoka újból fog be-
rendeztetni 1 Ligeti Antal képtár-or es jeles taj- 
festószünk nagy buzgalmat fejt ki s a re°d^zea^ 
ősziir befelezni Ugyekszik; a falak barnara lewnek test 
ve s a képek beosztása iskolák szerint fog történni
uirvanekkorra a terjedelmes tárgyjegyzek is elkészül. ugyaneKKorr ^ ^ galm Henrik pC9t, nagyke-

^rí^'k^négsz^emléiéséref^fnelö^é'azUdtel
- a fejövet^! azonban az egyensulyzó túlterhelése mi 
att oly sebesedést vön a gépezet, hogy erős zuhanássá 
jutottak földre, s többen kisebb sebesülést veven, b a 
ur lábát törte ki. ________

— A vörös könyvet jövő kedden osztogatják ki 
a delegatió tagjai között. B. Orczy most fordítja a heve- 
zvtóst magyarra.

— Egy csomag iromány találtatott „Jegyzetek 
Ugocsamegye történetéhez“ és „Jegyzetek a Percnyiek 
történetéhez“ felirattal. A magát igazolni tudó tulajdonos 
átveheti a józsefvárosi kapitányságnál.

— A pesti jótékony nő-egylet f. 1869. évi Julius 
4 tői augnatos 28-ig terjedő 8 hétre ápolása alatt 
levő szegényei számára összesen 2431 ft 17 krt 
utalványozott . éspedig hetenkénti részesülésben allé 
szegényeknek 531 ft 20 krt. — fél évenként segelyzet

Szerkesztői üzenetek.
V. urnák Brassóban. A most köszönettel vett 10 ft 

az „Aut.“ 1869. jan.-jnl folyamara tadatvan be hatra- 
lókul marad a „F. L.“ 1868. évi jnn.-decz. folyamara
7 ft 70k^ p szerkesztőségét tisztelettel kérjük a 
csere rendes folytatására, különben lapunk küldeset 
beszüntetjük._________________ _____

z o V

Kiadó-tulajde nos és leletís szerkeszti -.
A N Y I J MIHÁLY.
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Az első csasz. kir. szabad.
dunag*őzhaj ózási társaság*-
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menetrendé

1869. évi Julius havában, további rendelkezésig

A Dunán:

Béosben,
KÁROLT
Kärntner-Strasse 34 sz

eg
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iW évre]

ajánlja a

Fölfelé:
Regensburgból Donauwöríhbe naponkint. 6 órak. r. 
Limből Passauha naponkint 7 órakor.
Becsből Linsbe naponkint fél 7 órakor reggel. 
Poisonyból Becsbe a helyi gőzössel nap. 6 ó. r. 
Győrből Becsbe naponkint 8 órakor este.
Pestről Becsbe naponkint 6 ó. d. e.
Pestről Győrbe naponkint 6 ó. d. e.
Pestrl Ujszünyre naponkint a helyigőzössel 3 ó. d. n.

és a Bécsbe induló személyszállítóval 0 ó. e. 
Pestről Vácira és Esiterganiba naponkint 3 ó.d.u.a 

helyi gőzössel, és a Becsbe menő személyszállító 
hajóval 6 órakor este.

Pestről Vácira naponkint a helyi gőzössel 10 órakor 
d. e. és 3 órakor d. u. és a Bécsbe induló személy­
szállítóval 6 órakor este.

Pestről Sient Endrére, Bogdány és Nagy Marosra
naponkint a helyigőzössel 4 órakor délután. 

Dőnisödröl Ráczkevc, Soroksárra és Pestre na 
ponkint a helyigőz ssel 5 ó. r.

Bajáról Pestre naponkint a helyigőzössel 2 ó. d. u. és 
az alulról érkezőszemólyszállitóval 5 ó. tájb. regg. 

Mohácsról Pestre naponkint a harcs-pécsi vasút meg 
érkezte után 2—3 óra közt r.

Eszékről Pestre naponkint 5 órakor délután. 
Újvidékről Pestre naponkint 12 órakor délben. 
Belgrádról Zimonyba és Pestre hétfőn, kedden,szer­

dán, csütörtökön, szomb. és vas. 7 ó. regg. 
Ziinonybol Pestre kedden, szerdán csütörtökön, szom 

baton és vasárnap 7 órakor reggel.
Mállásról Pelgrádra, Zimony és Pestre pént. délu. 
Orsováról Belgrádra, Zimonyba és Pestre : pén­

teken reggel.
Gáláéiról Orsovára hétfőn és csütörtökön délei. 
Gáláéiról Orsóvá, Belgrad, Ziuiony és Pestre(ha 

jóváltoztatással Orsován) hétfőn délei. 
Konstantinápolyból Orsóvá, Belgrád, Zimony és 

Pestre kedden és pénteken.
.Ja

A mohács-pécsi vasút vonatai egyenesen összeköttetésben állanak a Mohácsra menő 
és onnan jövő személyszállító hajókkal.

Lefelé:
Donauwőrthból Regensburgba náponkint 8 órakor 

reggel.
PassaubólLincihe naponkint 1 ó.d.u- 
Linczből Bécsbe naponkint 8 órakor reggel. 
Bécibőf Pozsonyba, a belyigőzössel naponk. 4 ó. d. u. 
Becsből Pestre: naponkint 6% órakor reggel. 
Győrből Pestre: naponkint 11 órakor d. e. 
Uj-Siönyről Pestre, a belyigőzössel naponk. korra r.

a bécs-győri vasúti vonat megérkeztté után. 
Esztergámból Pestre: naponkint a belyigőzössel 5 ó. 
regg., és a Becsből jövő személyszállító hajóval délut. 4 

ó. tájban.
Váciról Pestre: naponkint a helyigőzössel reg. 6% 
ó. tájban és a Bécsböl jövő személyszállító hajóval este 

6 ó. tájban.
Nagy Marosról Bogdányra, Sí Endrére és Pestre:

naponkint a belyigőzössel 5 órakor regg. 
Pestről Soroksárra, Rácikevére és Dőmsödre :

naponkint a helyigőzössel 3 egy fél órak. délután 
Pestről Bajára naponkint a helyi gőzössel, 12 órakor 

délben és Újvidékre menő személyszállítóval G 
órakor reggel.

Pestről Mohácsra, Eszék- és Újvidékre naponkint
6 órakor reggel.

Pestről Zimonyba és Belgrádra : hétfőn, kedden, 
sie dán, pént., szombaton és vasárn. 6 óra reggel. 

Pcrtröl Orsovára és a Dunafejedelemségekbe (ha­
jóváltással Orsován): szerdán reg. G órakor. 

Esiéíröl Újvidékre naponkint 5 órakor d.
Esi kröl Zimonyba és Belgrádra: hétfőn, kedden, 

szerdán, pénteken, szombaton és vasárnap 5 ó. d. u. 
Eszékről a Dunafejedelemségekbe (hajóváltoztatás­

sal Orsován); szerdán 5 órakor d. ut.
Ziinonybol Belgrád, Orsóvá és a Dunafejedelemségek­

be (hajóváltoztatással Orsován): csütörtökön a Pest­
ről érkező személyszáll.hajó megérkezte után s vas. r 

Baiiásról Orsovára és Dunafejedelemségekbe (hajó 
változtatással Orsovánál): csütörtökön d. e., a pesti 
vasúti vonat megérkezte után, és vasárnap 

•rsováról a Dunafejedelemségekbe : pénteken és 
hétfőn délelőtt.

tajték cs borostyánkő árukból
álló gazdagon felszerelt

Valódi tajték dohánypipák chinai ezüst kupakkal 1—5 frtig.
Valódi „ „ „ 13 latos valódi ezüst kupakkal 5—25 ftig.
Valódi „ szivar szipkák borostyán szopókával különféle nagyságban 

10 krtól 2 ftig.
Valódi tajték szivar szipkák borostyán szopókával, szép metszéssel, elefánt 

csont szárral, tokgau 1 fi 80 krtól 15 ftig.
„Z s e b d o b á n y z ó t o k o k“ meggyfaszáru pipával, szivarszipkával és selyem dohány­

zásé kóval darabja 1 ft 50 kr., — ugyanilyenek gazdagabban ékcsitve 2 írttól 25 ftig
Tscbibukok valódi török vagy badeni meggyszárral és borostyánkő szónokával 80 

rtól 25 ftig. _
Szabadalmazott hátultöltő dohánypipák, tűzkárt nem okozható darabja 1 ft.
Nargiké (vízi pipák) ruganyos tömlővel, borostyán-szopókával, dohány és szivarszivásra, 

lanyag és tajtékpipákkal, finoman csiszolt üveggel drbja 2 ft 50 kr. egész 25 frtig.
„D e á k‘"-p ipák, ugyanennek jól talált és igen szépen zomáuez színben kidolgozott aroz 

képével, a mely épségben megtartja magát, ha a pipa kiszivódik is, darabja 2 ft 50 kr.

Azonkívül igen nagy választékban vannak mindennemű doháayzó kellékek és esztergályos
áruk a legolcsóbbra szabott gyári árou.

MT A tartománybóli megrendelések pósta utánvétel mellett azounal eszközöltetnek.

Rajzolatok és árjegyzékek díjmentesen és bérmentve kí­
vánatra elköldetnek

Gyorshai ózások
és az orosz gőzhajók hozzácsatlásáiaz aldunai vidék, Konstantinápoly és az orosz gőzhajók hozzácsatlásával Odessa felé, (G a 1 a c z o n át.)

t.éoepöl : vasárnap, 6% órakor reg (Eleómenet apr. 4-én) 
Pestről hétfőn, 7 órakor reggel. (Elad menet april 5-én.)

?»iláeról kedden, 9 órakor reg. (Első menet apr, 6-án.) 
rkezéa Bastsukba szerdán, 10 órakor délelőtt 

„ Glurgevoóa szerdán elé ben.
„ G&laczia csütörtökön reggel.
„ Konetanttnápolyba csütörtökön délben.

II. Baltáéról szombaton, 9 órakor reg. (Eleó menet apr. 10.) g
érkezés Rustsukba vasárnap, 10 órakor délelőtt.

„ Clnrgevoba vasárnap délben.
„ Galaczra hétfőn reggel.
„ Konetanttnápolyba hétfőn délben.
„ Odsssába kedden.

NB. Az utazás Kouetantinápolyba, Ruslsuktól Várnáig

Tonstantipályból pénteken 4 ó. d. u. (1. men. api 
Odessából csüsörtökön (Első menet april 6.) 
Gáláéiról pénteken 4 ó. d. u. (Első menet april 9-i'n ) 
Glurgevoből szombaton 6 érakor este.
Bustsukból „ 7 » „ -
Orsováról hétfőn reggel.
Érkezés Bazlásrs hétfőn 4 órakor délután 

„ Pestre szerdán reggel.
, Béosbe csütörtökéi délután.

'Constantlnápo'yból kedden 4 ó. (1. men" apr 13.) 
Gáláéiról kedden 4 ó d. u. (Első menet apr. 13-án. 
Glurgevoból szerdán 6 órakor este.
Bustsukból „ 7 ,
">r so vár ót pénteken reggel.
Érkezés Hallásra pénteken 4ó. d. u. 

vasúton történik, innen tovább pedig Lloyd-gőzösöti

.1 9 i

A Száván:
Zlmonyból Balszekre : csütörtökön ! Sziszekről Zimonyba : hétfőn reggel.

A Tiszán.
Naményból Tokajba Szombatou virradóra
Csapról Tokajba kedden és szombaton 7 órakor reggel.
Szegedről Zimonyba : szerdán és szombaton reggel.

Tokajból Csapra (Ungvár) hétfőn és csütörtökön d. e. a 
pesti vonat megérkezte ut. (Körtilb. 8 órakor regg. 

Tokajból Naményba csütörtökön d. e. a pesti »asuti vonat, 
megérkezte után. (Körülbelül 8 órakor reggel.

Zlmonyból Szegedre: vaárnap és csütörtökön délben.

A szerb-bozsniai part hoszában.
Brcskárót Sabáoz és Belgrádra : csütörtökön regg.,1. 
Babáozról Belgrádra kedden pénteken és vasárnap reggel. 
Béig ádról Gradlstére. érintve Panosoya és Bazlást : szerd.

és pénteken regg., az elsé szemlini helyigőzös megérkezte ntán. 
Belgrádról Gradlate és Orsovára, érintve Panesova és Ba­

zlást : vasárnap reggel az első szemlili helyigőzös - egér- 
kezte után.

Belgrádról Sabáoz és Bicskára szerdán léggel a zlmonba 
helyi gőzös első megérkezte után.

Belgrádról Sdbáczra hétfőn ésozombaton reggel az első zl- 
monyl helyigőzös megérkezte után.

Gradlstéről Belgrádra, éiint. Bazlást és Pancecvát : kedden 
csütörtökön és szomb. regg. — O-sováról Gradistére és 
Belgrádra, Gradlsté-beni éjjeli-zés és Bazlást valamint 
Panesova érintése mellett, hétfő délben.

A személyszállító gőzösök megérkezése Pesten:
órakor reggel 
gőzös) napon-

Bécsböl: naponkint este.
Esztergám - és Váczról helyigőzöe nsponklnt. 9 óra 
Nagy Maros Bogdány és Szent-Endróröl helyigóí 

kint 9 órak rr reggel.
Dömsöd. Báozkeve és Soroksárról (helyigözös) naponkint 5 

órakor délelőtt.

Kaloosvárról (helyigőzös) naponkint 4 órakor délután. 
Eszékről: kedden, csütörtök, péntek, szombat és hétfőn tgn 

gél 6 óra tájban
Belgrád- és Z monyból: csütörtök, szombat és kedden reg, 

gél 7 óra tájban. ....
Orvosa: és Dunafejedelemsógekre ; kedden reggeli 5 6 at.-S^

A tavaszkori betegeknek köhögésnél, tüdőszenvedésnél, 
mint általában minden lélekzeti- és tápláló-eszközök

szenvedéseinél.
Forduljon a vigasztalliatlan szenvedő azon forráshoz, hol az utolsó években 

több mint százezer ember gyógyítást és életerőt nyert, és több egy milliónál ezen 20 
évi üzlet feuállása óta.
HoffJános, udvari szállító ur, central (lepotja Bécsben, 

Kärntnerring 11 ik szám

20 év óla gyomovgövcsön és fuvódásou szenvedtem. Magától érthetöleg, 
soha többé gyógyításra nem gondoltam és már készséggel szomorú sorsomba bele 
nyugodtam. Ön malátaextractejának és malátaegészségi­
ek o c o 1 a d e j á n a k csodálatos sikerei azonban, melyek, mi különben nem 
könnyen megtörténik, magok az orvos urak is, mint a legjelesebb szereket hasonló 
betegségek ellen dicsérik, engem rábírták, hogy maláta-chocoladéjának hasznát ve 
gyek. Alig még gyógyítást vártam és már szenvedésem enyhítésével voltam meg 
elégedve. De valóságos csoda történt velem. 18 heti használat után iryomorgör 
esőm elveszett és avval minden más összekötött szenvedések is. Teljes őrömmel 
azt legszívesebb köszöuetemmcl együtt Önnek tudtára hozván, maradok

Becs, február 9 én 1869. Lli'scli Maria.

Rossan, sérv ítautcza 9 sz. 25 ik ajtó.
Sz. Veit, február 13 áu 18Ö9. Miután maláta extract egészségi sörének és 

maláta egészségi ehocoladejának első küldése nekem, az el sokáik kínzó köhögő; 
sem ellen a legjobb szolgálatot t tett,, tehát megint egy küldésért azon kitűnő 
gyámoktól szedeznék. INlod.ei*lelttiiiig©r* Ft. m. orvos.

Klainice, február 11-én.
Én csak sajnálhatok, hogy dicső készítményeit nem közelebb kutforrásbol 

kaphatom meg, miután már egyszer G év előtt ezek által gégemszenvedéstfil és 
rekedtségből alaposan meggyógyított mi. POTORIC ANNA, asszony.

Prelok, február 13-án 18G9.
Miután maláta extract-exrract-egészségi sőre betegeimnek igen használ, 

tehát kérem abból, minnél előbb egy szállítmányt Thalcic József kerületi jegyzi) ur 
nak Preokon a Muraszigeten, N. Kanizsán át megküldeni.

MANDEL, főorvos.

Unzmarkt, február 12 én 1869.
Nekem egy itteni orvos az Ön maláta-chocoladeporát ajánlotta. Kérem 

tehát egy nagyobb mennyiséget, abból az egészséges készítményből.
EGMUTI1 JÓZSEF, herezg. Schwarzenberg! jószágkormányzó.

Az egyedül igazi Hoff-féle maláta-extract-egészségi sör, 
mint a maláta egészségi-chocolade és maláta-extract-boubonsok, csak 
Kärntnerring 11. sz. alatt kaphatók. — Az etiqueten Hoff János név- 
vonása áll.

Árak: maláta extrád egészségi-sör (Malz-Extract-Gesundbeitsbier) üveggel 
és hocsomózással együtt 6 palaczk 3 ft 70 kr, 13 pal. 7 ft, 28 pal. 14 ft, 58 palaczk 
27 ft 30 kr., 120 pal. 55 ft; maláta-egészségi chocolade (Malz-Gesundheitschoko- 
lade) 1 sz. 1 font 2.40, 2 sz. 1.60, 5 ftnál 50 kr. gratis, 10 ftnál 1 25 font. Malata- 
chocoladepor (Maiz Chocoladepulver) csecsemők számára, mint pótlóeszköz a bia 
nyos anyatej helyett 80 és 40 kr. — Melymaláta-bonbonsok (Brustmalz-Bonbons

60 és 30 kr. mind Becstől.
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E lap el] 
megjelenni, 
noiuia“ czimc 
lapunkat ved 
nem alaptab] 
hogy a tágat 
lapunk teljes] 
noniia“ eddiji

Uj elötii 
következők I
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félévi!
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Az előfizetés 
gégének (Pes|

A szegé 
eddigi ár-ke 1
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A kassai 
ügyfeleim azt 
fel, hogy az I 
megye részéj 
Habár mint 
megjelenése 
vétre fel nemi 
kálómtól, hofi 
met és nézeté 
által fogadja!! 
őszinte kösz 
azt, mint elisr 
szolgálatimér 
túlra még jót 
körömhöz M 
tani.

A tanáéi 
választási szá 
férfiak névsoi 
okunk kétktj 
fog felelni, éq 
fog elégitni.

Azontulrj 
letéve, és épe 
oly fontos az j 
beléptetése, 
előrelátás, e$ 
had mondám; 
mint azt jeled

Engedjék! 
magára az ügj 
dókból eved !

A válasj 
nám, hogy al 
szabályok ál] 
ben a válasz) 
az egyházi 
tekre gyiilu] 
részről a je] 
létre, más 
tisztulnának 
elvekbe közi 
módja lennel 
vetni.

Választ! 
a szétforgács 
tatni, és épei 
helyi érdekel 
rendelni; volj 
nácskozásra 
helyütt egyed 
vidéki buzgó 
által elismerj 
következtébe 
akarata ellet] 
tositott erő J

Tegyün 
érdeket, és 1 
ajándékozza 
zások ős zha 
kiknek jeli 
azt se rumi .

Peel 18 39. Nyomatott az Első magyar egyesületi könyvnyomdában (Büchler Hanáuyl, Nagy) 3 korooa-ntera 18. e? am "alatt.


